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if then is now: Ambitie
• community platform met verhalen, artikelen, personen etc over 

cultuur, erfgoed en toerisme in Nederland en EU
• Toegang tot cultuur, high and low 
• Zowel bottom up als top down; samenwerking van profs en amateur 

experts
• Bereiken van gebruikers met een rijkere ervaring 
• Nieuw publiek voor musea, archieven en bibliotheken
• if then is now = food for thought, niemand uitgezonderd
• Met een duurzaam draagvlak

if then is now business case 6
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Lagen van betekenis/beleving
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Samenwerking communicatie
• Cultuur, geschiedenis en identiteit: noodzaak van een afwijkend verhaal

• Van eenzijdige naar interactieve campagne

• Culturele en commerciële partijen krijgen een plek en koppelingen op if
then is now:  zo ontstaat samenwerking en synergie

• In context van thema’s en verhaallijnen in netwerk van betekenis: niet 
geïsoleerd maar verknoopt met actualiteit

• Afstemming op maatschappelijke waarde creatie



Waarde van Verhalen

• Verhalen en erfgoed synergie

• Gebruik van verhalen

• Verhalen verzamelen

• Meer verhalen maken

• Verhalen delen

• Verhalen laten leven/ actualiseren

• Samenwerken!



Kracht van Verhalen
• Verbeelden de geschiedenis 

• Dragen bij aan beleving en identiteitsvorming

• Vormen basis voor gebiedsontwikkeling (NB landschapsbiografie)

• Voor planvorming 

• Voor participatie door burgers

• Enthousiasmeren van bezoekers

• Gedeeld belang om samen te werken aan krachtig verhaal

• Verbinding door: verhalen samen ontsluiten: Hoe?



Beschikbaarheid/distributie verhalen
• Verhalen in hoofden van mensen (gidsen)

• In Blogs van individuele actieve erfgoed (amateur)-experts

• Op social media (beperkt)

• Via websites stakeholders (beperkt)

• Alleen Nederlandstalig (online)

• Op boarding langs routes (beperkt)

• Via recreatie/toerismeplatforms (Abellife, Izytravel)

• Verbindende verhalen:

• Samen werken aan kwaliteit en kwantiteit 

• Beschikbaar stellen en bereik vergroten



Verhaallijnen en zien van verbanden
• Provinciale Erfgoedlijnen en de ambitie

• NBTC Verhaal/metrolijnen en het potentieel

• Militaire erfgoed (en andere thema’s) samenwerkings-

verbanden

• ANWB iconische verhalenroutes

• EU Cultural routes (shared heritage)

• Hoe te verbinden?

• Hoe kunnen we aansluiten bij, en afstemmen met deze 

randvoorwaarden/mogelijkheden/kansen?

• En tegelijk onze eigenheid niet verliezen!

• Hoe houden we onze verhalen levend?



Community / gemeenschap faciliteren
• Community als draagvlak voor gebruik en behoud erfgoed 

• Ontwikkelen van community op lokaal en regio niveau

• Bottom up activeren met verhalen

• Strategie ontwikkeling op basis van gedeelde waarden

• Organisch groeien One – to few – to Many

• Betrekken, enthousiasmeren, inspannen

• Inzet van verhalen op diverse manieren




